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وكانَ يرافقُه ال عرضِ الْبحرِ، داوم الْفَتَ علَ هذا العمل مدَّة، لَن سانتياغو لَم يظْفر ولَو بِسمة واحدَة. اجبروه علَ تَركِ الْعجوز
والْبحثِ عن صيادٍ آخرٍ حتَّ يتَعلَّم منْه اسرار الْحرفَة. يتَاسف عنْدَما يرى الْعجوزَ وهو راجِع ال الشَّاط، خَرج الصياد الْعجوزُ
رةٌ، فَسبِيرةٌ كمس هتشَب بِخُيوط قَتلنْ كان شاباً يافعاً، عنْذُ ادِ ميالص َلع تَادعم وداً فَههج رتَشْعسي ني رِ، لَمحالْب لا هتادعك
وبدَا يصارِعها بِعزم وصبرٍ حتَّ تَمن من صيدِها حينَئذٍ ربطَها بِحافَة الْمركبِ وعزم علَ الْعودة. تَجمعت حول قاربِه اسماك

َّتح الشَّاط َلا لصنْ وا، ما اهلَيع رنْ انْتَصا َلا ةاعش بِشَجرماك الْقسا قاوِمي اديخَذَ الصا .تْها رائحة الدَّمذَبج شِ الَّترالق
رماه فَوق الرِمالِ. أسف مانولين لَما راى الْعجوزَ منْها ، قَبِل الرجل الْعجوزُ بِصدْرٍ رحبٍ وتَهلَل وجهه فَرحاً. ادركَ اهل الْقَرية انَّ

،نالس ف تَقَدِّمجوزُ الْمذاكَ الْع وهو ةاسمحو ةرِ بِهِمحالْب َلا عودي ،هلجا نةً فَحزنوا مبِيرةٌ كمس نْهم تسانتياغو ضاع


